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KOMISJA EUROPEJSKA 
DYREKCJA GENERALNA 
DS. PODATKÓW I UNII CELNEJ 
Podatki Pośrednie i Administracja Podatkowa 
Administracja Podatkowa i Zwalczanie Oszustw Podatkowych 
 

Zawiadomienie 

SPRAWA PILOTAŻOWA DOTYCZĄCA PRYWATNYCH WNIOSKÓW DOTYCZĄCYCH 

ORZECZEŃ 

ODNOSZĄCYCH SIĘ DO SYTUACJI TRANSGRANICZNYCH 

W ramach Forum UE ds. VAT kilka państw członkowskich UE zgodziło się wziąć udział w sprawie 

pilotażowej dotyczącej prywatnych wniosków dotyczących orzeczeń VAT odnoszących się do 

sytuacji transgranicznych (wniosek transgraniczny). 

Na chwilę obecną w projekcie tym uczestniczą następujące państwa członkowskie: Belgia, Dania, 

Irlandia, Estonia, Hiszpania, Francja, Włochy, Cypr, Łotwa, Litwa, Malta, Węgry, Niderlandy, 

Polska, Portugalia, Słowenia, Finlandia i Szwecja. 

Podatnicy, którzy mają zamiar przeprowadzać transakcje transgraniczne w co najmniej jednym z 

uczestniczących państw członkowskich, mogą wystąpić o orzeczenie odnoszące się do 

planowanych transakcji. 

Aby wystąpić o wydanie orzeczenia, podatnik musi złożyć wniosek o orzeczenie transgraniczne w 

tym uczestniczącym państwie członkowskim, w którym podatnik ten jest zarejestrowany do celów 

podatku VAT.  

Zasadniczo wnioski należy składać zgodnie z warunkami regulującymi krajowe orzeczenia VAT w 

danym państwie członkowskim1. 

Jeżeli sprawa dotyczy dwóch przedsiębiorstw lub większej ich liczby, wniosek powinno złożyć 

tylko jedno przedsiębiorstwo, działając również w imieniu pozostałych.  

Do wniosku należy załączyć tłumaczenie na język urzędowy pozostałych zainteresowanych państw 

członkowskich lub na inny język dopuszczony w poniższej tabeli. 

 Tłumaczenia uznawane przez państwa członkowskie inne 

niż to, w którym złożono wniosek transgraniczny 

Belgia EN   FR   NL 

Dania EN  DA 

Irlandia EN 

Estonia EN   EE 

Hiszpania EN   ES   (wymagane jest tłumaczenie na obydwa języki) 

Francja EN   FR   (wymagane jest tłumaczenie na obydwa języki) 

Włochy EN    IT 

Cypr EN   EL 

                                                 

1 Nie oznacza to, że warunki regulujące wnioski o krajowe orzeczenia VAT w państwie członkowskim powinny 

zawsze mieć zastosowanie do wniosków o orzeczenie transgraniczne. Np. państwo członkowskie może zażądać, 

aby wnioski o orzeczenie transgraniczne były składane zgodnie z warunkami regulującymi inne rodzaje wniosków 

o opinię zgodnie z miejscową praktyką. 
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Łotwa EN    LV 

Litwa EN   LT 

Węgry EN   HU   (tłumaczenie na węgierski jest obowiązkowe) 

Malta EN   MT 

Niderlandy EN   NL  

Polska EN   PL 

Portugalia EN   PT 

Słowenia EN   SL 

Finlandia EN   FI   SE 

Szwecja EN   SE 

O orzeczenie transgraniczne można wystąpić tylko wtedy, gdy planowane transakcje są 

złożone i obejmują aspekt transgraniczny (w co najmniej dwóch państwach członkowskich 

uczestniczących w przedmiotowej sprawie pilotażowej). 

Podatnik składający wniosek musi zaakceptować fakt, że podawane dane mogą zostać 

przekazane organom podatkowym zainteresowanych państw członkowskich. 

Konsultacje między właściwymi organami zainteresowanych państw członkowskich odbędą 

się jedynie na wyraźne życzenie podatnika. 

Przeprowadzenie konsultacji nie gwarantuje wydania orzeczenia transgranicznego 

uzgodnionego przez zainteresowane państwa członkowskie. 

Opinia organów podatkowych w sprawie transakcji transgranicznych tego typu zostanie 

wydana jedynie na mocy gwarancji mających zastosowanie do krajowych orzeczeń, decyzji i 

opinii w zainteresowanym państwie członkowskim. 

Wnioski o orzeczenie transgraniczne należy przesyłać do następujących punktów 

kontaktowych: 

BE Mr Jean-Claude Semucyo 

Attaché 

jean-claude.semucyo@minfin.fed.be 

CBR@minfin.fed.be 

DK Skattestyrelsen - Jura 

HovedpostkasseJura@SKTST.dk (w nagłówku proszę podać odniesienie „VAT 

CBR”) 

IE Ms Ita Foster 

VAT Interpretation Branch 

Indirect Taxes Policy & Legislation Division 

Office of the Revenue Commissioners 

New Stamping Building 

Dublin Castle 

Dublin 2 

Telefon: +353 1 8589893 

ifoster@revenue.ie 

EE Mr Ain Ulmre 

ain.ulmre@emta.ee 

mailto:jean-claude.semucyo@minfin.fed.be
mailto:CBR@minfin.fed.be
mailto:HovedpostkasseJura@SKTST.dk
mailto:ifoster@revenue.ie
mailto:ain.ulmre@emta.ee
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ES https://sedeminhap.gob.es/es-

ES/Sedes/Tributos/Procedimientos/Paginas/Default.aspx?IdProcedimiento=239 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE TRIBUTOS  

C/. Alcalá, 5  

28014 SPAIN 

 

Telefon: +34 91 595 80 00  

Faks: +34 91 595 84 54  

www.minhafp.gob.es 

 

CBR INFORMATION WEB Spanish Tax Agency: 
http://www.agenciatributaria.es/AEAT.internet/Inicio/La_Agencia_Tributaria/Campanas/IVA/_INFOR
MACION/Informacion_General/El_IVA_en_la_Union_Europea/Foro_de_la_Union_Europea_sobre_el_I
VA/Proyectos/Prueba_piloto__Consultas_sobre_operaciones_intracomunitarias___CBR_.shtml 

FR DGFiP – Direction de la législation fiscale 

Bureau D1 

Mr Vincent Petit 

Chef de Bureau 

Telefon:  +33 1.53.18. 91.50 

vincent.petit@dgfip.finances.gouv.fr 

bureau.d1-dlf@dgfip.finances.gouv.fr 

IT Ufficio Fiscalita' Internazionale  

Divisione Contribuenti – Agenzia Delle Entrate 

Telefon: +39 06 50545568 

cbr@agenziaentrate.it 

CY Ms Elpida Georgiadou 

egeorgiadou@tax.mof.gov.cy 

LV NP.lietvediba@vid.gov.lv 

oraz do wiadomości: 

Mr Edgars Bisenieks 

edgars.bisenieks@vid.gov.lv  

Mr Raimonds Drabovics 

raimonds.drabovics@vid.gov.lv 

LT Ms Jurate Maksimaviciene 

Jurate.Maksimaviciene@vmi.lt 

Ms Migle Mainionyte 

migle.mainionyte@vmi.lt 

MT VAT Department 

Centre Point Building 

Ta’ Paris Road 

Birkirkara 

Malta 

vat@gov.mt 

 

Mr Frank Borg 

frank.borg@gov.mt 

Telefon: +356 2279 9211 

HU National Tax and Customs Administration 

Central Management 

Taxpayer Services and Information Department 

VAT Unit   

ki.utf@nav.gov.hu 

NL Mr Ron Breedveld 

Tax administration Rijnmond/Rotterdam  

Rj.breedveld@belastingdienst.nl 

https://sedeminhap.gob.es/es-ES/Sedes/Tributos/Procedimientos/Paginas/Default.aspx?IdProcedimiento=239
https://sedeminhap.gob.es/es-ES/Sedes/Tributos/Procedimientos/Paginas/Default.aspx?IdProcedimiento=239
http://www.minhafp.gob.es/
mailto:vincent.petit@dgfip.finances.gouv.fr
mailto:bureau.d1-dlf@dgfip.finances.gouv.fr
mailto:cbr@agenziaentrate.it
mailto:egeorgiadou@tax.mof.gov.cy
mailto:NP.lietvediba@vid.gov.lv
mailto:edgars.bisenieks@vid.gov.lv
mailto:raimonds.drabovics@vid.gov.lv
mailto:Jurate.Maksimaviciene@vmi.lt
mailto:migle.mainionyte@vmi.lt
mailto:vat@gov.mt
mailto:frank.borg@gov.mt
mailto:ki.utf@nav.gov.hu
mailto:Rj.breedveld@belastingdienst.nl
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PL Ms Dąbrówka Przewłocka 

CBR.poland@mf.gov.pl  

PT Ms Olivia Maurício 

Olivia.Pinho.Mauricio@at.gov.pt 

Telefon: (+351) 21 761 09 17 

Faks: (+351) 21 793 65 28 

SI Ms Sonja Jeršin 

sonja.jersin@gov.si  

FI Ms Anne Korkiamäki 

cbr.vat@vero.fi 

SE Mr Peter Segefalk 

cbr.vat@skatteverket.se 

Na podstawie wniosku zainteresowane państwa członkowskie przeprowadzą ze sobą 

konsultacje. Przeprowadzenie procedury dotyczącej orzeczenia transgranicznego nie 

gwarantuje jednak, że państwa członkowskie dojdą do porozumienia w sprawie 

opodatkowania podatkiem VAT danej transakcji transgranicznej.  

Decyzje będą podejmowane bez zbędnej zwłoki. Należy zauważyć, że przepisy krajowe 

dotyczące terminu udzielenia odpowiedzi mogą nie mieć zastosowania do wniosków o 

orzeczenie transgraniczne. 

Podatnicy składający wniosek powinni dokładnie i jasno opisać swoją sprawę i wyjaśnić 

swoje stanowisko lub wątpliwości dotyczące mającego zastosowanie systemu VAT. Pozwoli to 

na uniknięcie opóźnień w rozpatrywaniu wniosków i podejmowaniu decyzji. 

Podatnicy są proszeni o przedstawianie swoich uwag i sugestii dotyczących wniosków o 

orzeczenie transgraniczne w sprawie VAT.  

Można je przesyłać na adres: Taxud-CBR@ec.europa.eu 

Prosimy o zaznaczenie, że wiadomość dotyczy wniosków transgranicznych, poprzez podanie 

odniesienia: „CBR”. 

mailto:CBR.poland@mf.gov.pl
mailto:Olivia.Pinho.Mauricio@at.gov.pt
mailto:vida.skomina@gov.si
mailto:cbr.vat@vero.fi
mailto:cbr.vat@skatteverket.se
mailto:Taxud-CBR@ec.europa.eu

